Style, Structure and Ideology in English and Vietnamese Business
Hard News Reporting — A Comparative Study

by
Duc Duy Vo

Thesis submitted in fulfilment of the requirements for the degree of

Doctor of Philosophy in Linguistics

Discipline of Linguistics
Faculty of Social Sciences and Humanities
University of Adelaide

October 2011



Table of Contents

F N o 1] £ = (o1 TR \
D A ALION . .o,
ACKNOWIBUGEIMENTS...... ittt e e e e e e e e e e e e e e e e e eess et bbna e e e ns :

CHAPTER 1: INTRODUCTION

1.1 Background tO the STUAY .....ccoeeeii e e e e e e e e e e e e e e e e eaeeeeees
1.2 SCOPE Of the STUAY ... e e e e e e e e e e e e e e eeeananrenns
1.3 Objectives Of the STUAY .........ooiiiii e aeaaeees
1.4 Key findings and significance of the Study ............uuuuiiiiiiiiii e,
1.5 Organization Of the theSIS......cccoiei i e e

CHAPTER 2: LITERATURE REVIEW

P20 R 0T U Tox 1 o o [0TSR PPPRTUUPRPRPP
2.2 DISCOUISE @NAIYSIS ...ttt e e e e e e e e e e e e e e eeeeeeaeebann e
2.2.1 Overview Of diSCOUISe analySIS........cccovvrirririeeeeieeeeeesesse e 10
2.2.2 Theoretical approaches to discourse analysis........c.cccoeoererirerrrrrrrneenns 11
2.2.2.1 Critical DIiSCOUIse ANAIYSIS........cccocevevereeieieieeeeseseee e 11
2.2.2.2 Systemic Functional LiINQUISLICS.........cccceieeeeieiieeererere e 12
2.3 Genre analysiS — MeAIA QENIES ........coo i i e e e e
2.3.1 AProaCHES t0 gENEE......c.oiieiiieieeieesee e 21
2.3.2 Media genres and approaches to news story Structure............c.cccueuee.. 23
2.3.2.1 MEAIA QENIES.....oiieieiiieeeeieeeteie ettt bbb benas 23
2.3.2.2 Approaches to NewWs StOry StrUCIUIE.........cccceeeeeieeeieeeeeee e 24
2.4 Appraisal - the language of evaluation ................ciiiiiiiiiii e,
2.4, LINITOAUCTION. ..ottt e 28
242 ATHHUAEG. ..ottt ettt ettt teeae e aeesene e 29
2.4.3 ENQAGEMENL......oiiiiieieee ettt ettt 32
2.4.3.1 OVEIVIEW......coouiieieieiitieieieis sttt ettt s s enenas 32
2.4.3.2 Heteroglossia: dialogic expansion and dialogic contractian......32



2.4.3.3 Monoglossia: the dialogistic status of bare assetrtians............... 34

2.4.4 GraQUALION........c.cuiiiiiiiieieieiss ettt s 35

2.5 Appraisal applied to the analysis of reporting styles - journalistic voices..................... :
2.5.1 Subjectivity and ODJECHIVILY.........ccovvrrrrrreee e 37
2.5.2. JOUINAIISTIC VOICES.......c.cvriieeiiiieitieisieieiteis ettt 38

pZL 0 [0 1=To ][0T V2SR
2.6.1 Definitions of ideology and approaches to the studies of ideology in the
IMIEOIBL ...t 42
2.6.2 An analytical tool for ideology studies — the transitivity system............. 43
2.6.2.1 Halliday’s analysis of “The Inheritors’...........ccccoovviiincnne. 43
2.6.2.2 TONY TreW's 1979 WOIK........ccoeeieerereiereieeeeieeisiee s 44

2.7 Researching media texts iN VIEtNAM ..........uuuiiuiiiiiiiiieee e e e e e e e e

2.8 QDNCIUSION ...ttt e e et e e e e e e e e e e e e e eas

CHAPTER 3: METHODOLOGY

T [ o1 oo 18 ox 1o o IO PP PP TP TPPTPPPP
I DT | r- W ot ] | [=Tox i o] o PP P P PP PP TRTPTPPPPIY
RGN I T = - = 1)V 1 SRR
3.3.1 Research MethQds...........ccoccencee s 53
3.3.2 Theoretical framework and analytical toQls............ccccovveiveiieririrrisiees 54
3.3.2.1 Orbital MOdEL.........ccooi s 54
3.3.2.2 Appraisal theory and the system of journalistic voices............... 63
3.3.2.3 Critical Discourse Analysis and the system of transitivity.......... 66
3.3.2.4 Corpus Linguistics and the concordancing programme............. 67
34 CONCIUSION ...ttt et e e e e e e e e e e e e s r e et e e e e e e aeaeaeas

CHAPTER 4: THE GENERIC STRUCTURE OF ENGLISH AND
VIETNAMESE BUSINESS HARD NEWS REPORTS

v 0t R 0T (U Tox 1 o o [P PPUPPRT
4.2 English business hard NEWS rePOIMS ........uuuiiiii e e e e e e e e e e e e eeaaaaeees

4.2, INETOAUCTION ...ttt e e et e e et e e e et et e eaeseeeeeareeeeeaaeneeeeeeaean 72



4.2.2 Preliminary ClasSifiCatiQn............cccovvreieeeieeeeeeee e 73

4.2.3 Orbital SIIUCLUIES......c.oiiiissr sttt 74
4.2.3.1 Single NUCIEUS SITUCLULE..........cccoviiiieeeeieteeee e 74
4.2.3.2 MUlti NUCIEUS STTUCTULE.......ceoueiiiieieieieeceees s 84
4.2.3.3 Nucleus structure with a complex lead.............cccooeveeerenvrennne. 90
4.2.3.4 Nucleus structure with non-satellite elements..............ccccceveneee. 93
4.2.3.5 Combined StrUCIUIR.........cceeuririieeier s 95
4.2.4 The WIAP-UR. ..ottt bbb es 96
4.3 Vietnamese business hard NEWS repPOrtS ........coeuuuuiiiiiiiiiiiiee e,
V4G 701 [0 To [ T £ o PO 100
4.3.2 Preliminary clasSifiCatiQn............cccovveeereieeeeee e 101

4.3.3 Orbital structures found in Vietnamese business hard news reports.102

4.3.3.1 Single NUCIEUS SITUCLULE..........cccoveiieeieeeetee et 102
4.3.3.2 MUlti NUCIEUS STTUCTULE.......c.ceieiiiei s 109
4.3.4 THE WIAP-UR ...ttt een 111
4.4 Generic structure of business hard news reports: English vs. Vietnamese .................
4.4.1 Dfferences in textual SITUCTULE..........ccovviieieierreeee e 114
4.4.2. The SPECIfICALIONS........cooviiiisieeseeee ettt 115
A4.4.3 TN WIAP-UR ...ttt een 117
4.5 CONCIUSION .o e e e e e e e et ettt e ettt b a e e e e e e e e eeeeeeaeeeeeennnees j

CHAPTER 5: JOURNALISTIC VOICES IN ENGLISH AND VIETNAM ESE
BUSINESS HARD NEWS REPORTS

S0 I [ 10T [0 Tod 1 To] o PSSR .

5.2 Journalistic voices of business hard NEWS reportS .......cccoeevveeeeeeeeiiieeeeeeire e
5.2.1 Patterns of occurrence of inscribed authorial Judgement..................... 124
5.2.2 Patterns of occurrence of AffECL.......cooerrriieeree e 129
5.2.3 Patterns of occurrence of authorial inscribed Appreciation................... 133
5.2.4 Patterns of occurrence of Intensification...........ccccccvoeevrieiinnnnnseceennes 139



5.2.5 Patterns of occurrence Of ENtEITaN........ooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 146
5.2.6 Attribution and authOrial VOICES. ... ..o oo 151
oIS 000 ] o 11011 (0] o HUPT TR |

CHAPTER 6: IDEOLOGY IN ENGLISH AND VIETNAMESE BUSINES S
HARD NEWS REPORTS

I A [ a1 (0T (U Tod 1 o] o HEU PP TP T PPPPPPPPPPPP :
6.2 Ideology in the English and Vietnamese business hard news reports...........c..ccceeeee.
6.2.1 Preliminary StUAY.........ccoceeeeeeeeee et 158
6.2.1.1 Headlines and Leads..........ccccccevrrniieiennieeerceieesseeeeeeseseeaes 161
6.2.1.2 THE DOAY.....ceieeeeeeee e 163
6.2.2 COMPUS STUAY......coiriiiieieieietetetetete et sttt e aeaes 177
6.2.2. 1 INErOTUCTION.......coctiiieiiiciecie et 177
6.2.2.2 The representation of the Reserve Bank/State.Bank............... 178
6.2.2.3 The representation of people..........cccceeeeeeeieicece e 187
6.3 CONCIUSION ...ttt e e e e e e e et e e s e e e e e e e e neeeeenaans :

CHAPTER 7: CONCLUSION

4% N (0T U Tox 1 o o [PPSR RUPPUPURPRTRR 1
7.2 MAIN FINAINGS ..o e e e e e e e e e e e et e e e e et bbb e e e e e e e e eaaaeaaas 1
7.2.1 Generic structures of business hard news reparts..........ccccceeverrennnee. 192

7.2.2 JOUMNALISTIC VOICES.......coeeiieeeeeeeieie e sttt 194
7.2.3 1AEOIOQY......ciiiiiiiiee ettt 196
7.3 ContributionNs Of the STUAY ......coooe i e e e e e ]

7.3.1 ntributions to the field of discourse analysis and genre analysis in
VIBINMAM. ..o ettt ettt 198

7.3.2 Contribution to the understanding of the communicative consequences
associated with the use of the “impersonal” reporter voice across languagess

7.3.3 Contributions to the field of pedagogy at tertiary level in Vietnam...... 199
7.4. Suggestions for further reSEarCh ..o

REFERENGCES ... e ’



AL ENGLISH .. 2

B. VIETNAMESE ... 2.

APPENDICES. ... .. y

Figure 2.1:
Figure 2.2:
Figure 2.3:

LIST OF FIGURES

The Relationship between Genre and the Three Register Variables ............ 2.
The System of Authorial VOICES .........evvvviiiiiiiiiii e 39

The System of JournalisStiC VOICES...........uuuuuiiiiiiiiieiee e 39

Figure 3.1: The Orbital MOl .........oooeiiiiiii e 54
Figure 3.2: Theme-sourced ANAIYSIS..........uuuuuiuiiiiiiiiiie e e e e e e e e e e e eees 5¢
Figure 3.3: Lexical Linkage between the Four Sentences...........ccccceeevevevvveeeeveiininnennn, 5’
Figure 3.4: Lexical Centrality of the FOur SENteNCeS............coooviiiiiiiiiiiiiiii e 58
Figure 3.5: Lexical Bonding (LINKS t0 S1 VS. Previous) ........cccooviviiiiiiiiiiiiiiiiieee e 58
Figure 3.6: Two Versions of the Report for the Demonstration of Radical Editability..62
Figure 4.1: The Average Proportion of Process Types (English) .........ccccceeveiiiiinninnnnnnn. 74
Figure 4. 2: A Satellite Analysis of the News Report — ‘The Dollar’ .............cccceevnnnnnee 76
Figure 4.3: Two Versions of the ‘Rising Value of the Dollar Report............ccccceeeerennn. 79
Figure 4.4: A Theme Analysis of the Report of ‘the Dollar ..............ccooeeeeiiiiiiiieeiiiinnnnns 81
Figure 4.5: Lexical Centrality of the Nucleus and Satellites in Report of ‘the Dollar’...83
Figure 4.6: Lexical Bonding in the Report of ‘the Dollar ...........cccoooviiiiiiiiiiiiiiiiiiiin, 84
Figure 4.7: An Analysis of a News Report with a Multi Nucleus Structure.................... 86
Figure 4.8: LeXiCal BONAING ........uuuiiiiiiiiei et e e e e e e e e e e e as 89
Figure 4.9: Analysis of a Business Report Operating in a Nucleus Structure with a
(O70] ap] o] (=3 a I == Vo [P OPUPP 9
Figure 4.10: An Analysis of a Nucleus Structure with Non-satellite Elements.............. 94
Figure 4.11: The Average Proportion of Process Types (Vietnamese)...........cccccceeennn. 102

Figure 4.12: An lllustration of a Viethamese Report Organized in a Typical Nucleus

Structure ..

Figure 4.13: A Theme Analysis of a Report Operating in a Typical Nucleus Structure

....................................................................................................................................... 10
Figure 4.14: Lexical Centrality of the Lead in the Report of ANZ Vietnam................. 108

Figure 4.15: Links with the Lead and the Previous Satellite .............ccccceeeiiiiiniiinnn. 109
Figure 4.16: LexiCal BONAING ........uuuiiiiiiiiieeee et e e e e e e eeeeaeeeeenanes 110



Figure 6.1: Percentage Of PrOCESS TYPES....uuuuuuuiiiiiieiieeeeeee ettt 16

Figure 6.2: The Role of an Actor (in PErcentages) ......cccceeveeiieeeeeeeeieeeeeeeeevienee e 16€
Figure 6.3: The Role of a Goal/Range (in percentages)..........cuuvvvveveiiiiiiiieeeeeeeeeeennennn. 16¢
Figure 6.4: The Role of a Sayer (in PerCeNtages) ....... ... ceeariierieeeeeieeeeeeeeeiiiiiiee s 16!
Figure 6.5: The Role of a Senser (in Percentages) .......ooooeeeeeeeiiiieeeiiiiiiiiiiee e 17
Figure 6.6: The role of a Carrier (in PErCeNtaAges) .......uu i iiiieriieeeeeeeieeeeeeeeiiii e 174

Vi



LIST OF TABLES

Table 2.1: The Main Types of Media GENIES .........uuuviiiiiiiiiieieee e 23
Table 2.2: The Monoglossic and the HeterogloSSiC .........oooeeviiiiiiiiiiiiiii e 34
Table 3.1: The Numbers of Links between the Four Sentences...........ccccceeeeeeievvieeeiennnns 5

Table 4.1: Percentage of Orbital Structures of English Business Hard News Reports...9¢

Table 4. 2: The Percentage of Lead TYPES ......cccoeeiiiiiiiiieeeeeiiiciis s e e e 11
Table 4.3: The Percentage Of NUCIEUS TYPES .....uuuiiiiiiiiieeeiiiieieeeeeeei e 11
Table 4.4: The Proportion of Specification TYPES .......ccooeiiiiiiiiiiiiiiii e 116
Table 5.1: Frequency of Affectual Values (instances per 500 Words) ........ccccceeeeeeeennn. 133
Table 5.2: Authorial Inscribed APPrecCiation...............iii e 134
Table 5.3: Unattributed INtenSIfICAtioN ..........coooeiiiiiiiii s 140
Table 6.1: The Proportion of Participant Categories ...........ooovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiee e 165
Table 6.2: The Proportion of Roles Played by the Two Central Banks........................ 178

Vii



Abstract

The thesis is a comparative study of the stylistic, structural and ideological properties of
English and Viethamese business news reporting — specifically a study of the generic
structure of English and Vietnamese business hard news stories, the journalistic voices
and the underlying ideologies operating in these stories. Taking as its starting point the
orbital model developed for the analysis of hard news reporting in English by ledema at
el. (1994) and White (1997, 1998), the study sought to investigate whether the English
and Vietnamese business news reports are organized around the same orbital structur
Drawing on Appraisal Theory with the system of journalistic voices developed by
Martin and White (2005) as an analytical tool, the study attempted to examine whether
the same system of voices could be seen to operate in the business hard news reportir
of the two languages. With regard to the exploration of ideologies embedded in these
news stories, the study employed Critical Discourse Analysis as a main framework to
shed light on the representation of key social groups — specifically the government, the
central banks and the people in the two languages.

The study employed a corpus of fifty business hard news stories (25 in each language
downloaded fromThe Australian andThe Thli Bao Kinh & Viét Nam (Vietham
Economic Times) and subjected them to a close textual analysis in terms of generic
structure and journalistic voices. For the examination of ideologies, a study of two texts
sharing the same topic (the second stimulus package launched by the Australian an
Vietnamese governments in their attempt to save the nations from the financial crisis)
served as a preliminary study for a corpus analysis of the fifty texts mentioned above.
The analysis focused on the representation of the key social groups by the transitivity
system from an ideological perspective. It was conducted with the use of a

concordancing programme as an analytical tool.

The study shows that the English and Vietnamese business texts generally share th
same organization — the orbital structure — and that these news stories basically operat
with the same reporter voice — a stylistic arrangement in which the evaluative options
available to the journalist author are severely curtailed, resulting in what is often
described as an objective or institutional style. However, despite this broad similarity

between the two languages, a number of more subtle differences were observed. Witl

viii



regard to the ideologies embedded in the two languages, the study suggests that the tw
languages significantly differ in the representation of the key social groups. The study
makes contributions to the field of media analysis both theoretically and practically. It
offers implications for teaching English for journalism at tertiary level in Vietnam — i.e
teaching students how to effectively write a Viethnamese news report in English to meet

the potential expectations of English readers.
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